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5) Robert Bosch Elektronika Kft.
Robert Bosch Gt 2

Sender VATID HU26951542

A48 &

HU Hungary If queries please specify customer and delivemote no. 3) UQ=<0—.< note no 5359423 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs [ Sov | KzA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
tResert Boseh GubH 1000911829 (0091024089 (UJ 29.01.2020
Kbg I
_ o Delivery/installation is made by property reservation according - q Creationday
Robert-Bosch meﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. BlFreight 7)Defiven 21.01.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfank| [Waggon | |camier LGl
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15} additional data customer 17) Dispaich place Fr.Gut Vehic.foreign ._émuﬂm?zo
E Vehic. .
550003964301  14.11.2017 cHub pot | | | |24190269
19) Shipping fype 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 247
truck collect. lecad Free Carrier 11 PAL mammp .210,0 I P |
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Parthumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
" Quty.(Is) +- Notes
1 0260.001.050 v03 (2510261630 EL-Steuergerat;ATCU-2-9.6 704
91024089
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i Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45} Receiver 46} Invoice check
- Receiver notes Date -
Name %
hzw Nr
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Magna PT S.p.A.

vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg

13) Bordereau-/Cargo list no.

1}Sender/Supgjier 2) Supplier-no. 0021024089 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26851542 S ¥ e
cHub
H Robert Bosch 0t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 | TRANSPORT ORDER | |
5) Loading point 6)Date 22.01.2020 7)Relations-no. 7
8) Transportnumber 12525149 X | 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Reclplent 12)Customerno. 1000911829 [| Schweltzer GmbH & Co.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {(Ba)
14249/14249

15) Sendernote for the shipping carrier:

16) Arrive-date 17) Arrive-time

18) Reference and no 18} Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
5359412 11 Pallets 1 |0260001050V03UJ AE iigq 11%7,0
HH5149 2510261630
5359423 11 Pallets 1 [0260001050V030UJ AR 119 1210,0
HH5149 2510261630
1 Empt .customer| ox name empties RB
176 Bligter-Forming Part 6000439355
176 Plastic Container 6000439356
22 Pallet 6000439358
22 Pallet Cover 60004393589
Freight duty weight: 23?7,0
. 27) 28)
25) Sum 22 26)Volumein cdm Sum 220 2387,0

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Werth of goods for insurance

33) Transporiinsurance fo cover by 34) Sender-cash on defivery

get the mentioned transport completetin & proper cond] ‘or\"?ﬁdﬂn 7
allowing safe fransport apnd loaded &a@pﬁ [y, I Iia%[é%R &, P

Date Time Signature

Free Carrie carrier with
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
KUEHINE}NAGEL s.i. 36) Mesns of tansport o T Aesntsssgnment
Via dei Cidlamini, sifc- 70025 Modugna {BA) 39) Loy reg. g
. 40) Dispatch type truck colle %}') Accgﬁ%)tl%&ey }‘&’éﬁ

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complele and in a proper condition recieved

-

Company stamp/signature.
44) The transport containes of it changed
Euro-flat-pal.{FP} Euro-flat-pal.(FF)

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.{GP)

45) Plage ofirdal s Stutgart, German faw tiranged by afreemenht.

2) Supplier-no.
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46) for Recelver
8) Transporinumber
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13} Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszuflilen unter der Veraniwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibildy 1-15 icluding 21+22

1-15 lovabba 21422 rovatokat a feladd tdlu ki sajat fefeldsségére

&

JO000SD3

MA/ 2020001646 1. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektrarika KFT.

NEMZETKOZ| FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozdsra eltérd megdllapodas eselén is a Nemzetkézi Arufuvarozdsi egyezmény
{CMR) rendelkezései az irdnyaddk

Robert Bosch Ut 4. This Camige Is subject, notwithstanding any clauss to the cantrary to the Convention
on {he Contract for the International Carrige of Gocds by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese Beférderung trolz einar ligen At g den I
des Oberelnt Ober den Beftrderungsverirag Im Inter Sty

HU tervarkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszég) Consignea (Name, address, country)
Empfinger (Name, Anschrift, Land)

e
Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country}

MAGNA PT S.P.A
VIA DE] CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

T

Frachtftthrer (Nanit Apschith bapiramge s oy
Fn CMR o
Transport-Spedycja-Logistyka
Wéjcik Spdika Jawna
39-204 Zyrakdw 189E

NIP PL 8722386585, Regen 180646188
Riurofhaltatrans ol

Az dru kiszolgalasi helye (helység, orszdg)
3 Place of dalivery of the goods (Place, couniry)
Auslieferungsort des Gutes {Ort, Land)

Tevabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country})
Nachfolgende Frachifahrer (Nama, Anschrift, Land)

helyseg/place/Ort 70026 MODUGNO

orszagicountry/lLand 1T

aru Kiszoigalas Nelye es |deponyd (Nelyseg, 0rszag, I0opon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubemahme des Gutes {Ort, Land, Datum}

R fuvarozo !ennla |asa1 B5 EB]EQYZGSEI

18 Carrier's reservations and cbservations

5 Beigefigte

| VTR

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemarkungen der Frachifirer
orszégleauntryfLand  HU
Idépont/date/Datum  2020.01.22

TR Annexed documents

SAP-329503

#Eredetl EKAER hizonylat odaadva a Fuvarezénakl
L 1 T T

rarabszam m-l
Marks and Nos Number of Csomagolas modja megnevezdse ::::;:;gfl szdm Gross welght in Térfogat {m3)
B Kemnzeichen 7 packages § Metod of packing 9 Name of the number 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Arl der Verpackung goeds Statistkaummer Bruttogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packstiicke Bezeichnung K
44 PAL KFZ-Zubehd: 4807
Osrialy Szém Bl
Class Rimbar  Lakar Klasse, Ziffer, Buchstabe 4807 1]
A feladd rendelkezéset (VAm- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Pénznem, Atvevd
. Eeladb, Sender, 2
13  Sender's instructions (Customs and olher formalifitlesy 18 To be paid by Lsmiid Currency, Consignee
Ar des A @oll- und amtliche Behandlung) 2y zahlenvom  |FPSender Wahrung Emptanger
o |
Visszatérités A szdllitdssal kapcsotatos de |4 lanut Atvetl
14  Reimbursement §shipping documents are completely took over
Rigkerslallung Ich habe die Transporidokumente volisténdfy ibermommen
15 Fuvardi]-fizetési rendelkezések Kalsnleges megallapodasok Besondere Vereinbarungen
Direction as 1o frelght paymant 20 specin agresments
Bérmentve, freight pafd, frei
Bérmenlasités nsiki, frefght to be paid, X
4 T S TOETe et 1/22/2020
IdGpontfa am Goods received* Date on
2 Eslabhshed iy Hatvan on 2020.0.22. Gul empfangen: Datum am,

A fuvarozd alilrisa és bélyenztife
23 Signaiure and stamp of the carmrier
Unierschnft unc Stempet des Frachifdhrers
2 3 A

Az dlvevd alalrasa 85 bélyegzdje
Slgnature and stamp of the consigned |

]' chrift und Slempal des Empls
[ AT . ew W T

= 5 Tl

t

a 3 AR i oF e 3 =
0025Ad'633'- 135820 lR%t;:lslmllun number E:::ullfuad s CNiR SR - . “’IC'TG
Fahrzeup Kennzelchen Nutzlast Transport;Bpedycia-Logis{ykdel Ciclarqint 5

Wajelk Sp Jawna
NiP P12 872238/585, Regon 180646188
RDEG3BER biurd@alta-frans.pl

LGEL sth
16 Modugno (BA)
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